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OTKpoiiTe eMKOCTb ANA
BOfbl Ha HacajKe Ana
BraXKHOM yOOpKu 1
3aneiite B Hee 110 M.

Otworz pojemnik
na wode podstawy mopaii
napetnij go 110 ml wody.

Open the water tank of
the mop support and fill it
with 110ml of water.
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Buka tangki air sokongan
mop dan isikan 110ml air.
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3aKporiTe eMKOCTb.

Zamknij zbiornik
na wode.

Close the water tank.
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Tutup tangki air.
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3akpenuTe HacagKy AnA
BNIaXHOI Y6OPKY Ha
Mblniecoce ¢ MOMOLLbIO ABYX
CreLanbHbIX OTBEPCTI.

Przymocuj podstawe
mopa do dwaoch otwordw
do tego stuzacych.

Clip the mop supportin
the two holes provided for
this purpose.
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Klip sokongan mop di

dalam dua lubang yang

disediakan untuk tujuan ini.
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lMepesepHuUTe Po6OT-
nbliecoc.

Obré¢ robot.

Turn back your robot.
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Perintahkan robot anda
berpatah balik.
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Bbibepute mecTo ana
3apAAHON CTaHLWW.

Wybierz potozenie
stacji dokujacej.

Choose the location
of your docking station.
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Pilih lokasi stesen dok
anda.
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CHuMUTE 3aLWmTHYIO
NeHTy c 6amnepa
rbliecoca.

Zdejmij tasme
ochronna ze zderzaka.

Remove the protective
strip from the bumper.
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Tanggalkan jalur
pelindung daripada
bampar.
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MNogkniounte
3apAAHYI0 CTaHLMIO K
3NeKTpoCeTH.

Podfacz stacje
dokujaca.

Plug your docking
station.
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Masukkan palam
stesen dok anda.
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HaxmuTe KHonKy
NUTaHWA B TeyeHve 3
CeKyHa.

Nacisnij przycisk
zasilania przez 3
sekundy.

Press the power button
for 3 seconds.
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Tekan butang kuasa
selama 3 saat.
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MomecTtute nblnecoc Ha
3apAAHYI CTaHLMIO.

Ustaw robot na stacji
dokujacej.

Position your robot
on its docking station.
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Tempatkan robot anda
di stesen dok.
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Loxantecb NoNHOMN
3apApKm nbinecoca (6
4acos).

Odczekaj 6 godzin, by
robot catkowicie sie
natadowat.

Wait 6 hours for the
robot to be fully charged.
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Tunggu 6 jam

untuk robot dicas
sepenuhnya.
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3arpy3ute becrinatHoe
npUNoxeHue (Mcnonb3yiTe
QR-Kop Huxe).
Pobierz bezptatng
aplikacje (zob. kod QR).
Download the free app
(cf. QR code).
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Muat turun aplikasi
percuma (rujuk Kod QR)
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Monb3yiitecb poboTom-
MbIIECOCOM B CBO®
YAOBONbCTBYE B COOTBETCTBIM
CUHCTPYKLUMAMA B
TPVTIOXEHIN.

Aby jak najlepiej korzystac z
robota, postepuj po prostu
zgodnie z instrukcjami w
aplikaji!

To enjoy your robot,
simply just follow the
instructions in the app!
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Untuk menikmati robot
anda, hanya ikut arahan
dalam aplikasi!
V9 LIV VAN NN *TD
INN79NIY NIXING DN

RU

PL

EN

AR

ZH

MS

HE

Hamouute
MUKPOBOJIOKOHHYHO
candeTKy Bogoii nepeq,
MCMOJb30BaHNEM.

Namocz mop woda
przed uzyciem.

Moisten the mop with
water before use.
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Lembapkan mop
dengan air sebelum
digunakan.
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Mpukpenute
MUKPOBOJIOKOHHY!O
candeTKy Ha HacafKy
ANA BNaXXHOW yOopKu.

Przyczep mop do
pojemnika z woda.

Attach the mop to the
water tank.
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Pasangkan mop
pada tangki air.
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